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Igazságosan berendezett közössé
gben 

mindenki érdeme, illetve rászorultsága 

arányában részesül a közjóban. mzért a
 

közjóért végzett szolgálattal mindenki 

UTegalább közvetve – a saját 
javát is 

szolgálja. A közjó, amennyiben
 a közös- 

ége, valamennyi tagjának 
javára van, 

előbbrevaló az egyéni jón
ál. Ezért a kö- 

zösség egyes tagjai szüks
ég esetén bizo- 

nyos lemondást, áldozatot 
is kötelesek 

hozni a közjóért. 

Az ember közösségre rende
ly termé- 

szete nyilvánult meg 
abban a közösségi 

érzelemben is, mely ösztönösen kia
la- 

kult azok között, akik tartósabb élet- 

ss sorsközösségben élnek egymással. 

Ezek egymáshoz közelebb
 állóknak érzik 

magukat, jobban rag
aszkodnak egymas- 

hoz, mint a kivül állók
hoz. Éppen ez az 

ösztönös érzelem könny
iti meg a közjó- 

ért vállalt terheket, áld
ozatokat. Ez a 

közösségi érzelem legjellegzetesebben 

nyilvánul meg a legősibb
 és legalapve- 

több közösségben, a családban, mely- 

nek tagjai sokszor hősies
 áldozatokra is 

gondolkodás nélkül képesek 
egymásért, 

szeretik egymást önzetle
nül és mások- 

nál jobban, nem azért, mintha talán 

egyébként objektiv, tárgy
ilagos megité- 

(éssel a legtökéletesebb, 
legszeretetre- 

méltóbb egyéneknek ism
erték volna meg 

egymást, hanem szeretik 
egymást, sok- 

cgor hibáik teljes isme
retében is csu- 

pán azért, mert egy család tag
jal. És ha- 

onló érzelem nyilvánul 
meg az eddig 

egnagyobb szerves közösség
nél, a nem- 

zemél is, melynek tagjai 
szeretik egy- 

mást (vagy legalább is kell. 
hogy sze- 

éssék) még a hibák teljes ism
eretében 

is csupán azért, mert egy nemzethez, 

ugvanahhoz a sorsközösséghez
 tartoz- 

nak. 

A legrégibb természetes közössé
g a 

család önmagában a közjót csak
 igen tö- 

kéletlenül tudja biztositani, rás
zorul te- 

hát a nagyobb közösségbe olvadá
sra, ez 

ismét egy további, még nagyobb 
szerves 

közösség tagja lehet és igy tovább
, Iy- 

modon tehát az egymás fölé és alá r
en- 

delt közösségek szerves rendszere a
lakul 

ki a megvalósitandó közjavak értéke 

hierarchiája szerint. e meddig fokoz
ód- 

hat a közösségek hierarchiája ? 

Ujkori állambölcselők szerint az ál- 

lam már tökéletes, vagyis a közjó min- 

den tényezőjét önmaga is teljes mérték
- 

ben biztositani képes közösség, mely 

éppen ezért nemcsak befelé a legfőbb, 

minden egyéb fölé rendelt közösség, de 

kifelé is szuverén, nincs alávetve sem- 

mi más nagyobb közösségnek. magasabb 

hatalomnak. Ámde az állam szuve- 
rénitása 
fogalmaknak. Régente még inkább lehe- 
tett szó teljes szuverénitásról, amikor az 

egyes államok közölt a kapcsolat sokkal 

lazább volt és megtörténhetett, hogy 

itott, mialatt a szomszéd állam saját 

srjába fulladt. A XIX. század óta 

7onya gvökeresen megváltozott. Az el- 

geteltség mindinkább megszünt, az 

a utaltság mind szorosahb lett. 

ind jelentéktelenebbekké váltak Ma 
kulturember mindennapos szük- 

égleteinek kielégitése is tullépi az ál- 
atárokat. Egy kulturállam sem él- 

e sem ki 

t termelnek, mit fo- 

egyike a leghomályosabb 

például az egyik államban éhinség pusz- 

zonban az államok egymáshoz való vi- 

nika számára pedig a távolsávok 

jat meg kivifel és behozatal tehát más 
at nélkül. és még 

ömbös, 

—.ula 

Nagyobb közösségek utján 
gyasztanak, mit importálnak és expor- 

tálnak, milyen utakat, közlekedési vi- 

szonyokat, közbiztonsági, vagy köz- 

egészségi állapotokat, vagy külpolitikai 

kapcsolatokat tartanak fenn. Nem ke- 

vésbbé szoros szálak füzik egymáshoz a 

kulturállamokat, a szellemi kultura, a 

tudomány és müvészetek terén is. A 

magasabb kultura nem ismer és nem is- 

merhet országhatárokat. Eredményei, 

értékei az egész kulturemberiség köz- 

kincsei. Még a testkultura, a sport, az 

atletika is mindjobban nemzetközivé 

válik. 

Mindezekkel, mint tagadhatatlan té- 

nyekkel, a szuverénitáshoz elvben ra- 

gaszkodó államok is kénytelenek szá- 

molni. Igy jöttek létre a mult század 

második felétől kezdve a nemzetközi 

posta-, táviró-, vasut-, autó-, tengeri, 

légi, mértékegység-, közegészségügyi, [ 
munkaügyi, leánykereskedelem elleni, 

szellemi, kulturális-, sőt kisebbségügyi 

és egyéb egyezmények amelyek az 

egyes államok szabad kezét mindjobban 

megkötik, szuverénitását korlátozzák. 

A teljesen független állam tehát ma 

már anachronizmus, korszerütlenség, 
a 

mA Romániai 

szuverénitás mindinkább csak fikció, 

elképzelés, illuzió, ábránd, amelyet sem- 

miféle hasznossági szempont sem igazol. 

A tények mindjobban egymásba füzik az 

államok érdekeit, mind nyilvánvalóbb, 

hogy van a nemzetek felett álló közjó 

is. melyet az egyes nemzetek nem önma- 

gukban, hanem csak együttesen, szerves 

közösségben tudnak kellően biztositani. 

A közös javak, közös érdekek biztositá- 

sára tehát valamely közös szerv szüksé- 

ges, amelybe az egyes államok is bele- 

tartoznak. 

Az internacionalizmus azonban nem 

mutatkozik megfelelő megoldásnak. A 

nemzeti különbségek megsemmisitésére 

való törekvés sem, amit a közelmultban 

főleg a marxista körökben propagáltak. 

Ez ugyanis nem szerves közösséget hoz- 

na létre, hanem egy monstruózus ször- 

nyeteg nagyságu szervetlen halmazt. Az 

egységes világállam kormányzása gya- 

korlatilag megoldhatatlan nehézségeket 

támasztana. Amint az emberi szervezet 

harmonikus együttmüködése sem ki- 

vánja meg, sőt nem is türi, hogy szer- 

vezete teljesen egyfajta sejtekből épül- 

jön fel, épp igy az emberiség közös szer- 

vezete is lehetővé teszi, sőt megkivánja 

a kisebb közösségek bizonyos önállósá- 

Magyar N 

gának fenntartását. Sőt a teljes inter- 

A német védelem tegnap 

külügyminiszter a légi és tenge 

dások okozta polgári károkról — akarja hurcolni 

miétfő, 1943 május 37 

A timistorontali tör- 

vényszék bej. sz. 85. 
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ELEMÉR 

épkőzösség lapia 
tántvr 

nacionalizmus az emberiség természetet 

hajlamaival is ellenkezik, mely mindig 
jobban vonzódott a szorosabb közösség- 

ben élőkhöz, mint a távolabbiakhoz. Ezt 
igazolta a mult világháboru is, amikor 
az előbb még internacionalista eszmék- 
ért lelkesedő német és francia elvtársak 
a legnagyobb elkeseredéssel fogtak 
fegyvert egymás ellen. 

Az internacionalizmus marxista irány- 
zata a nemzeti széttagoltság helyett az 
osztály-széttagoltságot hozná létre, a 
nemzetek küzdelme helyébe az osztály- 
harcot idézné fel, amely annál áldatla- 
nabb volna, mert a szoros érdekközös- 

ségre utaltakat is ellenségként állitaná 
egymással szembe. 

Nem lehetünk olyan naiv optimisták, 

nogy az emberiségnek egy nagyobb 
szerves közösségét gyakorlatilag köny- 
nyen és hamarosan megvalósithatónak 

tartsuk. mintahogy elvileg igazolható. 
De legalább is fokozatosan előkészithető 

a végső cél egyes részletmegoldásokka 

amilyenek a nemzetközi szerződések to. 
vábbi fejlesztése, majd kisebb állam- 
csoportoknak és egyes világrészekne 
szerves közösségbe egyesülése. Ilyen 
irányban máris jelentkeznek tervek a 
most hadban álló felek részéről. 

e.j- 

g 

a kubáni hidfőnél 
is rendíthetetlenűl helytállott a hatalmas viadalban - Eden bril 

ralattjáró-haboruról nyilatkozott – ÖNB.-jelentés a bombatáma- 

Rosenberq: Sztalin az egész német népet a keleti területekre 

A spamnyol hajóhad erős egységeivel s
zilárditják mmegy 

a HMHaleári-szigelek védelmél 

keleti arevonalon tegnap is a ku- 

A báni hidfő keleti térsége volt a 

sulyosabb harcok szinhelye. A 

Szovjet itt nagy páncélos és légi támo
- 

gatással folytatta rohamait, a tengely- 

élháritás azonban továbbra is szilárd- 

nak és eredményesnek bizonyult. A l
égi 

erőnek továbbra is nagy szerepe van 
a 

védelemben, Liszicsanszktól északra he- 

ves, helyi jellegü szovjet támadásra 

került sor, melyet a németek szintén 

visszavertek. Nyugaton tegnap lanyha 

volt a légi tevékenység, délen azonban, 

a Földközi-tenger térségében kölcsö- 

nös légi akciók folytak. A tengely repü- 

1ői a tuniziai Bone és Sousse kikötőit 

pombázták, az angol-amerikai légierők 

pedig Livorno, Foggia, Lucara vidéke 

és Szicilia néhány helysége ellen intéz- 

tek támadást 

Légi há oz 
————————— 

Teden brit külügyminiszter a Német- 

ország és Olaszország ellen folyé légi 

támadásokról beszélt és bejelentette, 

hogy a légi ostromot kiméetlenül 
to- 

vább folytatják. Német részről a DNB. 

diplomáciai szerkesztője válaszolt a br
it 

kormányférfi kijelentéseire. Megállapi- 

totta hogy sem Németország, sem 

Olaszország ellenállását nem törhetik 

meg a légi támadások. Egyben ismétel- 

ten hangoztatta, hogy a légi háboru el-
 

fajulásáért Németország Angliát teszi 

felelőssé. 

Német reszről Szembeszálltak Attlee 

nelyettes brit miniszterelnök alsóház
i 

nyhatkozatával is. Attlee 

lentése szerint kijelentette, hogy 

nem igaz az az állitás, mely szerint Né- l 

metországot kiméletlenül bombázzák, 

mert a brit légitámadások kizárólag a 

katonai fontosságu célpontok ellen irá- i 

nyulnak. Illetékes német helyen erre a 

nyilatkozatra nyomban válaszoltak és 

hangoztatták, hogy a szövetségesek 

légi támadásai valójában csaknem kivé- 

tel nélkül polgári lakóhelyek asszo- 

nyok, gyermekek, kórházak, iskolák, 

templomok, kulturális épületek és em- 

lékmüvek ellen irányulnak. Rámutat- 

nak arra, hogy ez a tény végzetes elfa- 

julását jelenti a légi háborunak, mert 

oly helyekre zudulnak a bombák, melye- 

ket a hadviselésben eddig szenteknek 

és sérthetetleneknek tartottak. Berlin 

egyébként tegnap - éppen a légi há- 

poru elfajulását bizonyitandó adato- 

Í és kulturája ellen irányulnak. 

kat közölt a polgári épületekben kelet- 

kezett kárakról. A DNB jelentése sze- 

rint légitámadás következtében Német- 

országban eddig 191 iskola elpusztult, 

920 rombadőlt. 108 kórház összeomlott, 

31 erősen megrongálódott; 138 tem- 

plom megsemmisült, 494 sulyosan meg-
 

rongálódott Megszámlálhatatlan pol- 

gári lakóház elpusztult. Evszázados 

kulturkincsek mentek veszendőbe, igy 

például Köln városában 21 temblom 

semmisült meg, közöttük ezer éves v
i- 

lághirü épitészeti emlékek Sulyos vesz- 

teség érte kulturális emlékmüvekben 

Mainz Essen, Düsseldorf és Münehen 

A DNB. idézett jelentése befejezésül 
hangsulyozza, hogy , a tengelvhatalmak 

elszánt harci akaratán és összpontosi- 

tott erején minden merénylet meg fog) 
hiusulni, melyek az európai népek élete 

„Békefervek" 

Az „idegháboru" jellegzetes tünete- 
ként emlti meg több külföldi lap az 
aoan ismét arszaporodott „béketer- 
veket". Sietünk megjegyezni, hogy ezek 

a tervek tulnyomó részben csak egyes 
csoportok, nem ritkán csak egyes politi- 
Eusok elgondolásain alapulnak s tekin- 

télyes a száma azoknak a sajtóhangok 

nak is, melyek felelős államférfiak állás 

foglalására aligha támaszkodhatnak 

Ez természetesen nem zárja ki annak le- 

hetőségét, hogy a szóbanforgó tervek 

egyes részletei megfontolás tárgyát ké- 

pezhetik hivatalos megbeszéléseken is 

Valószinüleg ezért méltatja különös fi 

gyelemre az ily terveket a seml 

sajtó és igyekszik azonnal leszögezni ál- 

láspontját a tulzások és igazságtalan- 

ségok megelőzése érdekében: Te. ap 

svén és török nozzászólásokat ismert. 

tünk az angol képviselők egyik csopo: 

jának béke elgondolásaira vonatkozóan 

mai jelentéseink között pedig egy ame- 

rikai ujságiró, Kingsbury Smith java 

lata szerepel, melyet a Readavs Diges 

cimü lapból ismertetnelk 
rások, Mindkét ango 
kozás megerősiti azt a 

rést, hogy a 
esetén mélyrekh 
sor Németor 

lők csoportjának javaslata sz 

vetségesek hadserege és légi ei 

szállná Németországot; Kele 



országot — amely e javaslat szerint ,a 
junkerek főhadiszállása - elcsatolnák 
Poroszországtól, sőt magától Németor- 
szágtól is, a Rajna-vidékből pedig ön- 
álló álamot csinálnának. A javaslat 
ezenkivül még a következő éhajokat tar- 
talmazza: Szövetséges ellenőrző tanács 
lrányitsa a többi között a szükségesnek 
minősített lakosság-áttelepitéseket. Al- 
Utsák helyre a megszállt államok szu- 
verénitását. Ellenőrizzék a német rádiót, 
sajtót, propagandát, közoktatást. Szün- 
tessék meg Németországban a repülő- 
gépgyártást, valamint a polgári repü- 
dést. A megszállási költségeknek meg- 
fizetésére is kötelemék Németországot, 

A politikai arevaomal 

melynek e tervek szerint nem engednék 
meg, hogy magánkölcsöneket vegyen 
fel. 
Ezek csak főbb pontjai a szóbanforgó 

tervezetnek, de már ezekből is látható, 
mily szöges ellentétben állanak a ten- 
gelyhatalimak célkitüzéseivel. Német 
részről az ily tervekre már régebben 
azt válaszolták, hogy csak arra alkal- 
masak, hogy a néméet nép eddig is bá- 
mulatraméltó ellenállását fokozzák. 
Utalnak arra, hogy az idegháborunak" 
ez a fajtája ugyanazt eredményezi, 
mint a légi terror-támadások: növeli az 
elszántságot. 

moadotta: 

Rosenberg német birodalmi miniszter 

a minap — a német távirati iroda maj- 
nafrankfurti jelentése szerint — ezeket 

— Ma az egész német nép tudja, hogy 
vörténelme döntő korszakát éli, fennma- 
radásáért és forradalmáért harcol. 
— Tudjuk, – folytatta Rosenberg — 

mit szántak nekünk ellenfeleink. Ugyan- 
azt, amit már 1918-ban tenni akartak, 
a német nép megsemmisitését. Roose- 
velt feltételnélküli megadást követel és 
Sztalin az egész német népet országába 
akarja hucolni, hogy az elpusztitott vi- 
dékeket vele épittesse ujjá. Ez az örök 
rabszolgaságot jelentené számunkra. 

(—r.) 

„A mmai helyzetben Ewulcáriának óvatosmak, de egységesnek 
is kelll lemmie" — irja a Szlovo 

Szófia. A bolgár sajtó behatóan 
foglalkozik a jelenlegi háborus idő- 
szak várható következményeivel. 
A Szlovo cimuü szófiai lap azt ir- 

ja, hogy a mai háborus időszakot a jö- 
vő tekintetében a bizonytalanság jel- 
lemzi. A háboru befejezésétől függ a 
jövő politikai, gazdasági és szociális 
arculatának kialakulása. A mai hely- 

zetben a bolgár népnek óvatosnak, de 
egységesnek is kell lennie, hogy meg- 
őrizhesse nemzeti egységét és függet- 
lenségét, — irja a Szlovo. 
A Dnez cimü bolgár lap szerint a 

Edem szerint a szöüvetségesek kiméletlenül 
flolgytatják a légi háborut 

Amszterdam. (DNBE) Eden brit kül- 
Mügyminiszter – mins az angol hirszolgálat 
(közölte — pénteken beszédet mondott s 
mindenek előtt azt hangsulyozta, hogy ki- 
mélet nélkül tovább folytatják az angol- 
amérikaj légitámadásokat Németország és 
Olaszország ellen. 
A brit külügyminiszter kitért beszédében 

ja Nagybritanniát és az Egyesült Allamokat 
érintő tengeralattjáró-veszélyre is, megálla- 
pitván, hogy a tengeralattjárók elleni küz- 
Mdelem szünet nélkül tart s még nem érkezett 

fel a döntő fordulatig. 

A NÉMET TAVIEATI DEODA DIPLOMA- 
ilar szERKESZTÖJENEK VALASZA 

EDEN BESZÉDERE 
Berlin. A német távirati iroda diplo- 
máciai szerkesztője jelenti: i 
Eden angol külügyminiszter nagyobb be- 
szédet mondott és ebben állást foglalt a légi- 
háboru kérdésében is. Megállapitotta, hogy 
Anglia és a szövetséges hatalmak nem enge- 
dik magukat letériteni arról az utról, amely- 
re léptek. Tévednek, akik azzal áltatják ma- 
gukat, hogy a repülőtámadásokat nem fog- 
Sák korlátlanul végrehajtani Ez a fenyege- 
tés – mondja a német távirati iroda diplo- 
máciai tudósitója - Németország és Olasz- 
ország ellen irányul és azt a látszatot sze- 
retne kelteni, hogy a terror-támadásokat 
nem Anglia kezdte. tzzel szemben mérték- 
adó német részről emlékeztetnek arra a meg 
nem cáfolt és meg nem cáfolható tényre, 
a nem katonai célpontok ellen irányuló légi- 
háborut Anglia kezdte meg és minden tilta- 
kozás ellenére rendszeresen folytatta. Ang- 
lia a légi terrort a hadviselés elvévé emelte. 
Jrányadó német körökben utalnak erre a szi- 
lárd tényre. amelyet az ellenfél vezető politi- 
kusai szeretnének megváfolni. Biztosak le- 
hetnek ellenségeink abban, hogy ezt a német 
nép és vezetői sohasem felejtik el. Ami az 
Olaszország ellen irányuló fenyegetést illeti, 
abból nyilvánvalóan következik, hogy az an- 
gol és amerikai propaganda, amely Olaszor- 
szágot érinti. eddig a legcsekélyebb sikert 
sem tudta felmutatni. 

aMERIKAI UJSAÁGIRÓ 
„BÉKETERVEI" 

Stockholm. (Rador). A német 
távirati iroda jelenti: Kingsbury Smith, 
az ismert északamerikai ujságiró, aki 
hir szerint gyakran fordul meg a Fehér 
Házban, cikket irt a Readers Di- 
gest cimüű lapba s a többi között azt 
ajánlja, hogy Németországot szállják 
meg teljesen és angol-amerikal—szov- 
jet katonai uralomnak vessék alá. 
Kingsbury Smith cikkéből részlete- 

ket idéznek a svéd lapok iss A közöl- 
tekből kitünik, hogy az ugynevezett szö- 
vetségesek győzelme esetén az angol- 
amerikai-szovjet katonal rezsimnek 
kell átvennie a közigazgatást Németor- 
szágban s ugyancsak az ő feladata lenne 

. 

háboru kimentele tekintetében a szö- 
vetségesek északafrikai győzelme csak 
epizódnak tekinthető. A lap szerint ki- 
jútástalanok azok a kisérletek, melyek 
a tengelyhatalmak lelki ellenállásának 
megtörésére irányulnak. 

—- Bualgáriát hasonlóképpen nem le- 
het megfélemliteni, — irja a Dnez. - 
A bolgár nép készen áll arra, hogy ha 
kell, véráldozattal is megvédie nem- 
zeti egységét és függetlenségét. 
A szófiai jelentések szerint más 

bolgár lapok is hangoztatják. hogy 
Bulgária népe nyugodtan, politikai 
érettséggel kiséri a világeseményeket. 

lenőrzése. 

A német katonákat munkás-zászlóal- 
jakba osztanák be és külföldre vinnék 
őket dolgozni. 
A német távirati iroda jelentése sze- 

Jelentéseimk a barcterekről 

rint Kingsbury Smith a Readers 
Digesthasábjain megjelent fejtegeté- 
sében azt is javasolja, hogy a német 
munkáskéz felhasználásából származó 
jövedelmet csak oly mértékben bocsás- 
sák a német nép rendelkezésére, hogy az 
elég legyen élete tengetéséhez. 

SIKORSKI MEGLATOGATJA A KöZEL- 
KELETI LENGYEL CSAPATOKAT 
Ankara. (Europapress). Sikorski tá- 

bornok, a londoni lengyel emigráns-kor- 
mány elnöke csütörtökön Kairóba érkezett. 
A tábornok a közelkeletre utazik, hogy az 
ottani lengyel csapatoknál felvilágositáso- 
kat szerezzen a Szovjetunióban maradt len- 
gyel tisztekről és katonákról. 

A BRIT MUNKAÁSPAÁRT NEM EGYESÜL 
A KOMMUNISTA PARTTAL 

Amszterdam. (DNB). A brit hirszol- 
gálat jelenti. hogy az angol munkáspárt in- 
téző-bizottsága, a III. Internacionále felosz- 
latása ellenére, visszautasitotta a kommu- 
nista pártnak a munkáspárthoz való csatla- 
kozására vonatkozó ajánlatát. 

A kubáni hidfőnél az ujabb szovjet támadások is 
meghiusultak 

Berlin. A német vezéri főhadiszál- 
lás jelentése szerint a keleti harctéren a 
kubáni hidfő keleti szakaszán a német 
sapatok rendithetetlen ellenállásán teg- 
nap is meghiusultak a bpolsevisták páu- 
célosokkal és nagy légi erőkkel végnez- 
vitt támadásai. A légierő erős kötelékei 
az elháritó harcokat kiválóan támogat- 
ták. Az ellenség sulyos veszteségeket 
szenvedett emberben, hadianyagban, ! 
páncélosokban, egyaránt. 
Harci repülőgép-kötelékek egyedül a 

keleti arcvonal déli részen, 3 saját gép 
elvesztése mellett, 45 szovjet-repülőgé- 
pet lőttek le. Ebben az eredményben 
szlovák vadászrepülők 10 légi győzelem- 
mel szerepeltek. 
Az ellenség egyik heves helyi táma- 

dását TIiszicsanszktól északra a német 
csapatok véresen visszaverték. 
Harci repülőgépek az elmult éjtszaka 

BEone kikötőjét bombázták. 
Maájus 29-én a reggeli órákban D ü n- 

kirehen vizein ütközetre került a sor 
német biztositó harci erők és egy angol 

Pieiller aliengernagy: A Balkánon ma előnyösebb 
a vé elmi helyzet, mint volt az első világháboraban 

Berlin. (Rador). A Berliner Börsen- 
zeitungban Pfeiffer altengernagy „Támadás 
délkeleten" cimen cikket közöl, amelyben 
mérlegeli azokat az esélyeket, amelyek egy 
angol-amerikai partraszállást Európa délke- 
leti részein kisérhetnek. 

Pfeiffer altengernagy összehasonlitja en- 
nek a területnek a mai helyzetét azzal. ami- 
lyenben az első világháboruban volt. Meg- 
állapitja, hogy a mai helyzete: az 1918. évi- 
vel összehasonlitva, először is az jellemzi, 
hogy rendelkezésre áll a korszerü, nagy ha- 
tássugaru légierő és mindenféle fegyverzet 
és eszköz állitható a haditengerészet szolgá- 
latába a parti vizeken. Ma a tengely-hatal- 
mak ellenőrzés alatt tartják a Földközi- 
tenger egész keleti részét, mert ott vannak a 
Balkánon és Görögországban és mert olda- 
lozhatját az ellenséget Itáliából, Albániából 

és a Dodekanézosz szigetcsoportjáról, és 
mert végül Kréta-szigete a tengelyhatal- 
mak kezén van. A légierőnek az emlitett tá- 
maszpontokról kiindulva, legföljebb 666 
kilőmétert kell megtennie oda-vissza- 

tart, hadgyakorlatok céljából. Tulajdonkép- 

gyorsnaszád-kötelék között. A harc fo- 
lyamán, amelyet egymáshoz egészen kö- 
zel vivtak meg, két ellenséges gyorsna- 
szádot és több egyéb najót megrongál- 
tak. A német hajok nem szenvedtek 
veszteséget. 

OLASZ HADIJELENTÉS 
Róma. (Rador). Az 1099-ik ojasz 

hadijelentés: 
A tengely légi alakulatai Sousse és Bone 

kikötőjét bombázták s jó eredményeket ér- 
tek el a berendezésekben. 
Az ellenség légiereje bombákat dobott és 

gépfegyverrel tüzelt Livornora, Foggiára, 
Lucara környékére és több sziciliai helység- 
re. Livornoban jelentékeny károk keletkez- 
tek a középületekben és lakóházakban; a bomb k sok emberáldozata volt. A 
többi helységekben okozott kár, valamint az 
áldozatok száma jelentéktelen. 
A ámadásokban tizenöt ellenséges repü- 
lőgépet lelőttek; négyet az olasz és négyet a 
német vadászrepülők pusztitottak el, mug ki- 
lencet a légvédelmi tüzérség semunisitett 
meg. 

Ma — folytatja az altengernagy — 
minden támadást hatalmas erőkkel kell 
meginditani. ha a partraszálló eredményt 
akar elérni. Ezeket az erőket meg is kell 
erősiteni annál jobban, minél inkább törté- 
nik a partraszállás olyan területen, amely 
igen kevés módot nyujt egy korszerü hadse- 
reg ellátására. A partraszállás Görögország 
partjain vagy a Balkánon attól függ ma 
hogy mennyire képes az ellenség megerősi- 
teni, azaz ellátni seregét, mert ez csak a 
tengeralattjárók torpedő-csöveinek a hatás- 
körén belül történhetik, a tengeralattjárók 
pedig mindenütt lesben állanak. 

SPANYOL HADIHAJÓKAT KüÖLDTEK A 
BALEÁROK VEDELMÉRE 

Madrid. (Stefani). A cartagénai kikö- 
tőből tegnap egy spanyol romboló-flottila 
futott ki a nyilt tengerre. Az egység hat tor- 
pedórombolóból állott. A flottila a spanyol 
jelentések szerint Palma di Mallorta felé 

bronzot 98 tagja kapta m 
nak, 39 ' nétés 

heim-Gyermekszövetség. 

(DNB). 

tánciskolájában, Arad, Maresal Ava 

Vasárnap d. e 

Jasz katolik ok küldöttségé k körökből származó etete 
szerint ez alkalommal a pápa na széde mond. per 7gv be 

VISSZATÉRNEK A FINN MENEKO TEK KARELIÁBA. 

szére havonta 3.5 millió finn korona segélyt 
fizetett ki. Karéliának visszafoglalása es az 
ottani ujjáépitési munkálatok befejezése 
után a finn menekültek visszaözönlése régzi 
lakóhelyeikre, megkezdődött. Ma már cseu- 
pán 40 százalék menekült van az ország bel- 
sejében. A finn kormány jelenleg még 
16.000 menekültet segélyez. 

LEGVEDELMI ÖöÖVöHELYEKET 
EPITENEK SPANYOLORSZAGBAN 
CMadrid). Franco tábornok, spanyol ál- 
lamfő vezetése alatt a minisztertanács 
több kormányzati ügy elintézése mellett 
elrendelte, hogy minden olyan helység- 
ben, amelynek 20.000 főt meghaladó Id- 
kossága van, légvédelmi óvóhelyeke! 
épitsenek. (DNB). 

1e 
Az OLASZ EGYETEMI MILICTA H BgORUS RESZVÉTELE fma) 
olasz lapok megemlékeznek a 18 év előtt megalakult olasz egyetemi milicia 
ködéséről, mely a háboruból is kiveszi részét. Az egyetemi miliciának 963 hős; halottja van és 1987 sebesültje. Az aranyérdemrendet 42 az ezüstöt 177 a 

pedig külföldi kitüntetésben 
szesült. 

GaNDHI NEM VALTOZTAT AL- LASPONTJAN. (Amszterdam). A Rem 
ter ügynökség jelentése szerin Jinnah, 
az india mozlim-liga elnöke, akivel 
Gandhi a napokban levelezés utján 
érintkezésbe akart lépni, kijelentétte, 
hogy az ott állomásozó Tengyel csapa- 
tokae a legrövidebb időn belül szálltsaált el. CDNB). 

g0 EV ELŐTT ALAPTITOTTÁK A FINN VÖRÖSKERESZTET (Helsink.) A 80 év előtt alapitott finn Vöröskereszi 
Mannerheim tábornagy elnöklete alatt 
most tartotta meg évi közgyülését. A kz 
gyülésen beszámoltak a Vöröskereszt áal- 
dásos müködéséről és rámutattak arra, 
hogy a mostani háboruban különösen 
nagy szerepet játszott a Vöröskereszt 
kebelében 25 év óta fennálló Manner- 

ELTAÁVOLITJAK IRAÁNBOL Az OTT 
ALLOMASOZÓ LENGYEL CSAPÁTo-.- 
KAT. (Ankara). Teheránból érkezett 
jelentés szerint a megszálló hatóságok 
azt kérték a brit katonai parancsnoktól, 
hogy az állomásozó lengyel csapatokata 
Tegrövidebb időn belül szállitsa el. 

H. Sziklay GCizi 
. 
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ZENE 

ENESCU MASODIK HANGVERSE
.- 

NYE BRASOVBAN-BERASS
OBAN 

A román zene fejedelme nagysza
básu 

müsorral lépett Brasov-Brassó zene- 

kedvelő közönsége ele május 12-én.
 El- 

sőnek Hándel a-dur szonátáját játszot- 

ta, majd Schumann ritkábban hal
lható 

d-moll szonátáját. Különösen a másodi
k 

tételt játszotta csodálatos, lehelletszer
ü 

Éimomsággal. A mü talán kiss
é nehéz 

volt, — nem neki, hanem a közönség- 

nek. Müsora második részében köny- 

nyebb müvekkel kedveskedett. Beetho- 

ven románca után Bach Ciaconnáját 

játszotta a IV. szóló-szonátából, amely 

mü az est fénypontja volt. Csodálatos 

könnyedséggel játszotta kivülről a 

rendkivül nehéz technikáju darabot. 

Talán a müsor elején jobban talált 

volna a Haándel-szonáta után, mint 

Schumann és Beethoven után. A közö
n- 

ség feszült figyelmét kisebb darabokk
al 

hálálta meg. Nagyon jól esett ilyen p
om- 

pás zenei élményben részesülmi, mint 

ezen a két Enescu-hangversenyen. A 

nagy müvész öregedett, de keze és
 he- 

gedüjének a tinomsága még a régi
. Az a 

benyomásunk, hogy Brasov-
Brassó kö- 

zöngége nem tudja elégge ünnepeln
i ezt 

a rendkivül nagy müvészt! 

GRTEG EDVARD GENTENNÁRIUMA 
Még a háborus helyzet sem érdekli 

ennyira a kicsiny Norvégiát, mint
 nagy 

muzsikusa centennáriumi ünnepségei. 

Edvard Grieg. Amint nevét halljuk, 

azonnal a Peer Gynt megkapó muzsi- 

kája jut eszünkbe, s valóban, a 
norvég 

zenenagyság is ugy járt, mint Masc
agni, 

akinek egyetlen müve sem közeli
ti meg 

„Parasztbecsülete" nagy sikerét. Gr
ieg 

is igen sok müvet, koncertet, szvitet 

(Sigurd Jorsalfar), dalt szerzett, de a 

Peer Gynt zenéje révén lett világhirü. 

A junius 15-i ünnepnapon egész Európ
a 

nagy mu zsikusáról. 

KÉTSZAÁZ ÉVVEL EZELőTT HALT 
MEG A VIVALDI 

Nincs hegedüs, aki nevét ne ismerné.
 

gen termékeny és igen tehetséges ol
asz 

teneszerző, akitől számtalan hegedü- 

verseny maradt ránk. A brasovi-brassói
 

közönség nemrég hallgatta és élvezte 

nhárom hegedüre Irt briliáns koncertjét 

Benda kamarazenekara nagyszerü elő- 

adásában. 

CIGANYZENE 

VAGY MAGYAR ZENB? 

A köztudatban a cigányzene egyér- 

telmü a magyar zenével. A cigany- 

muzsika az 1gazi magyar muzsika — 

vktk hallani a cigányzene rajongói- 

Vajjon? Az ezen felfogást vallóknak 

a következőket kell meggondolniok. A
 

cigány alig pár száz éve vándorolt 

arurópába. Előtte vajjon nem volt ma-
 

gyar zene? Bizony volt. Igazi, ősi, év- 

ezredes magyar zene, amelyben népü
nk 

minden bánatát és örömét elsirta vagy 

elujjongta. Csakhogy a jövevény ci- 

ganyzene kiszoritotta, elnyomta, elf
eled- 

fette. Az istenháta mögött, a kicsiny 

faiuk őrizték meg számunkra, hogy ma 

uy magyar zenekultura fejlődjek belőle. 

Magyar a cigányzene? A magyar ze
ne 

és a cigányzene között éppen akkora a 

killönbség, mint a magyar és a eig
aány 

kozött. A cigány átvette a magyat 

mnácsolja. S a 
maga kincseit 

zelgős, cikornyás jövevénymüvészetet. 
De 
regenimádat ellemzett! 

/hogy 
ha 

méből terem az igazi magyar zenei 

világa megemlékezik Norvézia entetik meg tavaly óta 

nó- 

tát s a maga keleties előadásában tol- 
magyar elfelejtette a 

örökbe fogadta az ér- 

nát elvégre minket mindig az 
Szerencse, 

a magyar paraszt okosabb volt. S 

sok zenei kincset elszedtek is tőle, a 

magáét hüségesen megőrizte, s ebből a 

A romániai magyarság megkapja az
t, amit 

régóta nélkülözött és amit komoly tür
elmé- 

vel megérdemelt. A magyar folyóirat talán 

a napokban, vagy a közeli hetekben
 megje- 

lenik Aradon. 

Egy embernek, egy népnek ért
ékét legin- 

kább a nehéz idők mutatják meg. H
a az épi- 

tésnek meg is kell állania a háboru zajában, 

az épités alapelveit magunkba tekintve mos
t 

kell tisztáznunk. Ezt a vágyat fejezte ki a 

magyar közönség, amikor egyre nagyobb 

érdeklődéssel fordult irodalmunk, s
zellemisé- 

günk kialakitói felé és távol tart
otta magát 

4 szélsőséges áramlatoktól. 

A Kelet és Nyugat, a kommuni
zmus és az 

európai keresztyén kultura 
halálos viasko- 

dásában a magyar folyóirat ma p2gy 

egyetemes nagy cél szolgálatában 
áll és 

amikor nemzete hagyományai
 felett őrkö- 

dik, egyszersmind a veszélye
ztetett európai 

értékeket védelmezi. 

Nem a megjelenési helye f
ontos a Havi 

Szemlé-nek, hanem az, ho
gy azt az emel- 

kedett szellemet vigye továb
b, amelyet évti- 

deken és évszázadokon át ápoltak elő
dei és 

örökhagyói. Ismerték jól a szegény nép 

nyomoruságát, niszen belőle emelkedtek 

Folyóiratindulás elé 
fel és a nép kezébe akarták adni először a 

Eibliát, azután az ismereteket terjesztő 

könyveket. 

Az erdélyi iró előtt minden időkben
 egy 

magára hagyatott, árva, a Nyugat vivmá- 

nyaitól messzire elmaradt nép á
llott. Ezért 

akart tanitó, pap, orvos, tudós 
és ha kell: 

apostol lenni. Mert a tudatlansá
g büneiből 

csak apostoli lélekkel lehet a fény felé 

emelni a mélységben sinylődőket. 

Az erdélyi magyar nép életének megis- 

merése, művelődésünk hagyományainak, 

ő eliemének feltárása és megismerése 

legfontosabb feladata az uj
 folyóirat- 

életre 
eg 

nak. Az egész közösségi és állami 

nyomasztó, sokszor veszedelmes 
hatásu tár- 

sadalmi betegségek, hiányok megvitatása 

éppen olyan fontos helyet
 foglal majd el 

benne, mint irodalmi erőin
k összefogása. 

A romániai magyar iró el
őtt itt az uj fel- 

adat: egy magyar folyóiratot 
élettel, kor- 

szerü szellemmel kell me
gtöltenie. Az irónak 

ki eddig hallgatva figyel
te népe és nemze- 

tek életét, most kell me
gszólalnia, most kell 

erős összefogással szol
gaálnia az örök szelle- 

met. (V. Zs.) 

Gőncütszekéz 

Göncölszekér hét csillaga 

milyen kontár vasalhatta? 

— se oldala, se teteje, 

nincsen néki kerékszege. 

Rudja mellé felhő-lovat 

szilaj vihar-kezek fogn
ak, 

s ugy nyargalnak — elté
vedvén — 

eresztbe a tej-ut végén.
 

Nincsen lőcse, se tengelye, 

se oldala, se teteje - 

Fény-béresek mégis hordják 

rajta a hajnal Mimporát. 

SARKÖZI GERŐ 

A TERMÉS 
Az erdélyi népies szellemü fi

atal irók 

Termés cimmel évnegyedenként je- 
irásaikat. A 

Termést AaAsztalos István, Bözödi 

György, Jékely Zoltán, Kiss Jenő és 

Szabédi László szerkesztik. 
Ezek a ne- 

vek önmagukban is elégge
 biztositják a 

folyóirat friss hangját és komoly iro- 

dalmi szinvonalát, de arra n
ézve is biz- 

tositékot nyujtanak, hogy az erd
élyi né- 

pies irókat nem az elkülönülési vágy 

és a népieskedés hozta össze. Hiszen 

olyan irókat is találunk közö
ttük, akik- 

nek édes-kevés közük van a nép 
életéhez 

— Jékely Zoltán, — és olya
nokat, akik 

elmélyült nyugati müveltségüket tud- 

ták a társadalmi felelősségérzés
sel és a 

népi szellemmel összekapcsol
ni. Össze- 

fogóbb, egységesebben látó egyénis
égek, 

mint magyarországi fiatal, népies iró- 

társaik, akikben a népiesség parasz
ti hi- 

valkodásban, a müveletlenséggel való 

dicsekvésben nyilvanul meg. Erd
élyben 

idegen ez a szellem ma is, és ideg
en az a 

felfogás, amely az iró társadalmi szár- 

mazásából akar magának tőkét ková- 

csolni és kivételes rangot biztosi
tani. 

A Termés irói közül Asztalos 

István és Bözödi György tünnek 
ki pró- 

zai irásaikkal, mesélő kedvükkel és biz- 

tos jellemző készségükkel. Nyirő és
 Ta- 

mási után az erdélyi falusi szegénység 

életének őszintébb, valóbb képét akar- 

ják. megmutatni, mint az előző nem
ze- 

dék iréi. 
Szépirodalmi munkákon kivül a Ter-

 

més bőven ad irodalmi, tarsadalmi és 

müvészeti kritikát is. A törekvése egye
- 

nee és határozott: az egész magyar tár
- 

sadalmi közszellem egészséges átalaki- 

tásán dolgozik. A kritika igy alakul át a 

fiatal nemzedéknél igazi nemzetformá
ló 

erővé. 

ANYANYELVÜNK 

EÉrdekes összefüggések m m
nyelv romlásában 

Az ékezet nagyon fontos a ma- 

gyar nyelvben, mégis elhanyagoljuk. 

Hogy urak és hölgyek irásaikban 
egy- 

általán ügyet sem vetnek a rövid és 

hosszu magánhangzók jelzésére, hogy 

vannak, akik csak nosszuságot jelző 
ékeze- 

tet vagy semminő ékezetet sem haszm
nál- 

nak, az egyéni — szerintük — izléstelen 

hanyagság, nyegleség. Az ékezetek elha- 

nyagolásából nagyobb baj akkor szár
ma- 

zik, amikor ez az elhanyagolás már 
ujság- 

pan, könyvekben jelentkezik. Ma 
annyira 

elterjedt a gépelés, hogy az irógépek 

okozzák a legnagyobb bajt. Az irógépek 

ugyanis külföldön készülnek. Olyan or- 

szágokban, ahol nem tesznek különb
séget 

Tövid és hosszu i, u és ü között. Inn
en ter- 

jedt el a nyomdákba, könyvekbe az éke- 

zetekkel való nem törődömség. 

A Magyarosan c. nyelvmüvelő folyó- 

iratban Tóth József néhány mul
atságos 

esetet ir meg a tárgy körül. Cikkének 

cime: Csömü. Miféle régi vagy tájszó 

ez? Az ember gondol csepüre, gyö
püre, de 

ez nem magyaráz meg semmit. Ha me
z- 

volnának a nyelvészeti segédeszközök, 

ezek sem oldanák meg a kérdést. Kide
rül, 

hogy a cikkiró ezt a szót egy gyár hom- 

lokzatán olvasta. Persze, az előtte álló 

szóval együtt a rejtélyt már könnyebb 

megoldani: kábelgyár és csömü, azaz 

csőmű. 
Mulatságos a következő hirdetés: 

Siket legjobban nálam vásárolhat. 

Nem süketről van itt szó, hanem sí-léce
k- 

ről. Szellemes" hirdetés a következő: 

Drámát Shakespeare, poloskát cége
m leg- 

jobban irt. Ezt a posszantó erőltet
ettsé- 

get lehetővé teszi egyszerüen csak az, 

hogy egy kalap alá veszi a hosszu i-vel 

irandó irást és az irtást, elhanyagolva 

a két i között a különbséget. TNyenfajta 

szellemeskedés" volt egyszer váro
sunk- 

ban az a hirdetés a villamosokban 

vünkben, (-a) 

.. 

döfte meg az embert, — hogy a kokszot 

helytelenül kox-nak irván, a hozzá
vágódó 

im kedvéért a fogsz igét is fox-nak i
rták. 

Hogy ezt a villamos elbirtat - Ügyeljü
nk 

az ékezetek helyes használatára nyel- 

ózéázsa 
SZEEFÜ GYULA hatvanadik szüle- 

tésnapját üli. Meleg köszöntéssel TŐr 

dulnak feléje mindazok, akik irásaibó a 

tárgyilagos, józan politikai és törte 

szemlélet magasságára jutottak. Szektü 

Gyula oly hatalmas mennyiségü és 

messzire kimagasló minőségi munkát 

végzett, hogy hatását a művelt magyar 

maár mélyen magába fogadta. A legme- 

hezebb elv szerint hivataloskodott, ku 

tatta és tárta fel a mult eseményelt, ta- 

nitott az egyetemi katedraán és irán 

totta a kitünő Magyar Szemle szerkesz- 

tését, hogy „mondd a nemzet szemébe 

az igazat, még ha az igazság kellemet- 

fen és nem hizelgő is a nemzetre nézve . 

Nemzetnevelő munkássagának hatasa 

napról-napra nő, a régebbi romantikus, 

fózsasznü ködbe burkolt történeti szeni- 

jéletünket az európai megmásithatatlan, 

szigoru összefüggésekre rányitja Ezt a 

munkásságot a müvelt gy g to- 

vábbra 18 feszülten figyeli és benső öröm 

mel várja. 
-a 

A BECSÜLET GYöÖNYÖRE a cime 

Pirandello szinpadi játékának, melyei 

Heszke Béla forditott magyarra s ne
m- 

rég mutatták be Kolozsvárott. 

ZENEI ANYANYELVÜNK 
cimen 

tartott előadást a minap Kodály Zoltár 

A főiskolások előtt. Megallapitott
a, hogy 

a középosztály elvesztette zenei anya 

nyelvét. A magyar mép zenei értékének
 

felfedezése és beolvasztása a m
üzenébe, 

ahhoz a gyógymódhoz has
onló, amikor 

falakinek saját véreből adnak
 injeketót. 

Rámutatott arra, hogy a magyar népi 

zene érvényesülését a közép
osztály kö- 

feiben három tényező gát
olja, Mind a 

három idegen hatás: müve
ltségi, társa- 

dalmi és faji tekintetben egya
rant. Elő- 

adása végén az erkélyeket zsufolásig 

megtöltő ifjusághoz fordult 
és kérte, 

hogy énekeljenek, mire a
z ifjuság több 

népdalra zenditett reá. Az előa
dás végén 

a mestert a közönség megujuló, lelkes 

tapssal jutalmazta. 

x 

A LISSZABONI NEMZETKÖZI 

Diario da Manha cimü portugá
l lap arja 

a magyar fényképészet anyaga fe- 

lette szép és változatos volt.
 A lap kü- 

lön megdicséri Vadas Ernő felvételelt. 

„ASSZONYOK A TUZVONALBAN
 

Ez a könyv, Fanni Luukkone
n szerkesz 

tésében, a mostani világhaboru
 harcos 

asszonyairól, a finn lottákról szól, Is- 

merteti az egész szervezet felépiresét, 

bemutatja a finn asszonyt, amint ott
 

küzd hazájáért — a katonák me
llett – 

mint betegápoló a harcterek segely- 

helyein és a kórházakban, a tá
bori táv- 

peszélőközpontokban, távirdáknál és a 

póstahivataloknál. Lotta áll a tábori 

konyhák tüzhelyei mellett, hir
adó lotta 

viszi a parancsot és küzd 
hazájáért a 

szeretetcsomagok készitésével és kötő- 

tüjével is. Az érdekes könyv hely
enként 

naplótöredékek alapján mutat
ja be azt 

a harcot, amit az egyenruhás finn nő 

Kelet és Nyugat ütközőpontjában viv. 

A könyv 
el a sajtót. Akik olvasták, rendkivül 

melegen beszélnek róla. 

Jön! Jön! 

Bors István 
Páger Antal, Komár Julia nagys 

: alakitása tilmen. 

Amedeo Nazzari, Lilia S 

FENYKEPKIÁLLITÁSON, mint a 

magyar kiadása most hagyta 



Csoda a dakzondan 
Van szépség is az élet sok baja mel- 

ett. Rengeteg. Tele van szépséggel a 
ilág Une például egy esetem. Kicsi do- 
log, mert nem váltja a világot, de egy 

embernek egy-egy 
elég. Az egész dolog egy feketerigóról 
szól. 

A télen ugyanis ide szokott az abla- 
kumkra egy feketerigó. Hatodik emele- 
ten lakunk s mert a kislányom nagyon 

zereti a madarakat, hát minden nap 
madáreleséget szórtunk az ablakpár- 

kányra s Vera gyönyörködve nézte, 
mint ellepték a hosszu pléhpárkányt a 
verebek s szaporán falták a jó falatokat. 
vvalóságos madárazilum volt télen át ez 
a mi ablakunk s először csak verebek 
látogatták, galambok, egy nap azonban 
hogy, hogy nem, telfenezte a bőséget 

egy feketerigó is s odasurrant a verebek 
közé. Suhanva jött, mint egy lecsapó 

rrepülőgép, mikor leszállt, pár pillanatig 
zavartan nézett körül a madarakon s 
rajtunk, akik az ablak mögül figyeltük 
a hemzsegést, aztán látva, hogy niucs 
veszély, szemezgetve enni kezdett, For- 
golódott jobbra, balra, erős csőrével 
verte a bádogot: falt. Lehet, két napja 

alig evett valami érdemeset, itt meg 
kendermag volt, cirokmag, kenyér- 
morzsa s árpa, Vera rögtön fölfedezte a 

feketerigó különlegességét. 
Öősz a szánnya, édesapám. Öreg 
már ez a rigó! 

S a rigó jobb szárnyán egy-két toll 
valóban szürkés volt, nem felete. Hát 
aerről meg lehetett ismerni 

No, ezulán minden nap eljött s min- 
den nap szemtelenebb lett. Első nap 
még csak szetényen csipegetett, de egy 
hét mulva már birtokba vett a pérkany- 

DbDóől vagy két arasznyit s ker ényen elza- 
varta a területéről a verebeket. Koldus- 

ból birtokos lett. Kisebbségből meg- 
szálló hatalom, de azórt tulságos moló 
mem volt, hagyott élni másokat is Mind- 

üöessze küzdött az életéért a kemény hi- 
: degben. Iparkodott megszerezni azt, 
anmennyi kellett neki, hogy éljen, Emi 

akart s az megható volt, ahogy az élet- 
ösztöne dolgozott, A végén még össze 
is barátkozott a verebekkel. 
Hát ez volt a mi téli feketerigónk. 
Hogy Nitavaszodott, persze eltünt, mint 

a többi madár. Hiába szórunk ki mos- 
tanság akármilyen jó falatot a párkány- 
Ta, ott szárad a napon, mig le nem fujja 

a szél, A madarak elfoglalá 
De husvétvasárnap ta tam a fe- 

keterigónkkal. Van iit egy kis üres telek 
szemben velünk, bokros fás terület,Vera 
bedobta a labdáját, a keritésen kellett 
bemásznom, hogy kihozzam, Ahogy ke- 
resgéltem a bokrok között, láttam, hogy 
agy fészken meglapulva ül egy madár. 
A mi feketerigónk volt, megismertem a 
srárnya szürke follairól. Mennyi fekete- 
rigó lehet nálunk? Száz? Kétszáz? 
Szinte csoda volt, hogy találkoztam vele. 
De ő volt, az bizonyos. Nézett. Gyana- 
kodva, lesve, lelaputva. Dühösen. Várta, 
mi lesz. Óriás voltam neki. Jó vagy rossz 
óriás, ezt nem tudta Hát várt. Figyelt. 
Nem szállt le a fészekről, csak készen 

vóolt mindenre, 
Igy telt el néhány perc csöndben. Ak- 

kor elvette rólam a szemét, talán meg- 
győződött róla, hogy nem bántom. H- 
könyvelte magaban, hogy jó órias va- 
gyok. Eligazgatta magát, a szárnyait is 
faetesztette a fészekre, a tollait telpuf- 
fasztotta, hogy szinte mégegyszer ak- 
kora lett, mint az előbb, olyan, ákár 
egy buha, élő párna s ült. A szemhéja 
felig bezárult, csőrét kitátotta, halkan 
tihegett a melegben s a feje lassan im- 
bolygott föl-le, ahogy vette a lélekzetet, 
hogy az volt az érzésem, nem is az ő 
feje mozog, hanem a világ ring körü- 
lötte, Egy darabig nem tudtam, hogy 
miért ül ilyen kitartóan, nisz csak ugy 
harsogott a környék a madarattól, de 
csakhamar megértettem, hogy ez a me- 

óz a termékenység póza. 
tött. ült a tojásain s alatta a tit- 

titka történt.. A mozdulntlan anyag- 
ból kifürkészhetetlen törvények alapján 
született meg lépésről-lépésre az élet. 

á 

1f az egész. Megrázó és nagyszerü. A 
or átszürt, zöld fényben uszott, a 

madár nógatta a fejét, a tojáshéjak 

órára vagy napra 

Valami kimendhatatlanul csodálatos 

a világot. ! 

moncaiknak, akik a tanoncotthonokban 

Május 31, hétfő 
R. k.: Kegy. o, B.A 
Prot.: Petronella 
Ortodox: Herma 

[apkelte: 4 ó 9 p 
Vapny.: 19 ó 47 p 
A mappal hossza: 
15 óra és 35 perc. 

litoremo mpmi. 
mazka za 

a péli Hirlap megjelenik mindemnap a vasárnapokat és ünnepeket követő napok kivé- 
telével. Timisoara-temesvári szerkesztőség 

Telefon: szerkesztőség 
Előfizetési ár a lap házhoz való kézbesítésé 

lej, három hónapra 100 lej. 

és kiadóhivatal: 

50-78, kiadóhivatal 28-10. 
vel vagy postán küldve: egy hónapra 140 

Egyes szám ára 5 lej. 
Aradon előfizetések, hirdetések és felszolamlások Reclama hirdető-irodában, Metianu- 

utoca 6. Tele fon: 17-11. 

alatt hallhatatlanul zubogott a teremtés 
s a rigó felett egy fiatal levél egyszerre 
ugy kezdett remegni, mintha szél fujná, 
de én szelet nem éreztem. 

Lehet, hogy ott ült az Isten azon a 
levélen, s én csak a levelet láthattam. De 

lehet, hogy a rigó őt is látta. 
Dallos Sándor 

— A májusi ájtatossagok ünnepélyes 
befejezése. Holnap, hétfőn ünnepélyes 
keretek között fejezik ba a római katoli- 
kus templomokban a májusi ájtatossá- 
gokat. A püspöki székesegyházban ma- 
gyar ájtatossággal fejezik be a májusi 
ájtatosságokat, az ünnepi szentbeszédet 
Fodor József dr. mondja Közremüködik 
a székesegyházi énekkar. 
— Adófizetési kedvezmény (BEucu- 

resti). A pénzügyminiszterium az adófi- 
zetők tudomására hozza, hogy az adó- 
ügyi eljárás 190. szakasza értelmében 
hét százalék kedvezményt kapnap azok, 
akik az első évnegyed vegéig, tehát ju- 
nius 30-ig az 1942-44 pénzügyi évre 
kivetett adójukat teljes egészében kifi- 
zetik, Akik adóját junius 30-ig még nem 
állapitották meg, azaz 184943. évre 
megállapitott összeg erejéig élvezi a ked- 
vezményt. Ha az idei évre megállapitás- 
ra kerülő adójának összege nagyobb 
lesz, mint tavaly volt, a különbözet ösz- 
szegét szintén kedvezménnyel egyenlit- 
heti ki, ha a kivetési jegyzőkönyv kéz- 
hezvételétől számitott tizenöt napon be- 
lül a különbözetet lerója 

Férfikalapokat szak zerüen a 
a legujabb formára 

SZEGEDI Timisoara IV., 
Berthelot körut 8-10 

— Egyelőre csak a régi élelmiszer- 
jegyeket szabad hasznáini Timisoara- 
femesvár város közélelmezési szolgála- 
ta közli, hogy junius 1-e és 6-a között 
a 250., 251,, 252. és 233. számu kenyér- 
jegyek érvényesek. Zsidók számára a 
251. és 253. számu átvonalozott kenyér- 
jegyek ellenében lehet kenyeret kapni. 
A közélelmezési szolgálat figyelmezteti 
a közönséget és a pékeket, hogy ezuttal 
még a régi kenyérjegyek vannak érvény- 
ben. Az uj élelmiszerjegyek használata 
egyelőre tilos, kenyeret az uj kenyérjegy 
ellenében eladni semmilyn körülmény 
között nem szabad. Azokat a pékeket, 
akik már most fogadnak el kenyérjegyet 
az uj élelmiszer-jegyfüzetből, munkatá- 
borba utalják. E héten a tengeriliszt vá- 
sárlására a 332. és 231. számu kenyér- 
jegy érvényes, zsirra a G-jelzésü jegy, 
husra a 29. számu husjegy, a gyerme- 
keknek szóló buzadara eriz vásár- 
lására vedig a 9 számu lisztjegy van 
érvényben. 

Kerékpárt, 
keveset használtat, megvételre kere- 
sünk. Tim soara, távbeszélő 27-26. 

— Tanoncok ebédideje, A timisoarai- 
temesvári munkaügyi felügyelőség el- 
rendelte, hogy a munkaadók olyan ta- 

vannak elhélyezve, a déli időben 12 és 14 
óra közöt ebédszünetet engedélyezzenek. 
Ugyanis csak ebben az időben szolgál- 
tatnak ki az otthonokban ebédet. Ez 
nem jelenti azt, hogy az inasoknak fel- 
tétlenül erre az egész időre kell pihenőt 
adni, hanem, hogy ez idő ajatt feltétle- 
nül ebédhez jussanak. Egyébként a ta- 
noncoknak a vállalatokban szokásos 

— Márton Aron püspök résztvesz a 
csiksomlyói bucsum. Márton Áron alba- 
iuliai-gyulafehérvári püspök északer- 
délyi bérmautja során meglátogatja 
Gyergyószentmiklóst, Szászrégent, Sep- 
siszentgyörgyöt, Kézdivásárhelyt. A püs 
pök Nagykászonban temrlomot szentel, 
majd résztvesz a csiksomlyói bucsun. 
— Tanévzárás. Hitvallásos középisko- 

láink ma vasárnap tartják évzáró ün- 
nepségüket. A timisoarai-temesvári 
katolikus magyar fiugimnázium növen- 
dékei a piarista liceum mnövendékeivel 
együtt délelőtt 9 órakor hálaadó isten- 
tiszteleten vesznek részt a piarista tem- 
plomban, melvet követőleg. fél 10-kor a 
gimnázium tanulóifjusága a piarista 
rendház második emeleti tantermében, a 
piarista liceum növendékei pedig a rend- 
ház ebédlőiében vesznek részt az évzáró 

ebélv 

Figyelem! Álland 

temvaj 
Avr am lancu tér 21 
e EO e 

k Brasovban-Bras- 
sóban. Brasov-Brassó várcsa számára a 
munkaügyi minisztérium a következő uj 
zárórákat hagyta jóvá: élelmiszerüzle- 
tek délelőtt 8s8-13, délután 16-18, szom- 

baton és állami ünnepek előtt este 20, 
borbélvok és fodrászok 7.30-13, del- 
után 16-20. szombaton és állami ünne- 
pek előtt este 21, minden más üzlet dél- 
előtt 8-13, délután 16 —18, szombaton 
és állami ünnepek előtt este 18 óra. Az 
uj zárórarendelet szeptember 14-ig ma- 
rad érvényben. 

— Tanonciskolai vizszák. A timisoa- 
rai-temesvári római-katolikus magyar 
tanonciskolában junius elsején kezdőd- 
nek a vizsgák és junius 9-ig naponta dél- 
után 2 órától este 8 óráig tartanak Ju- 
nius 20-án, vasárnap, délelőtt 10 órakor 
tartják az évzáró ünnepséget 

Macgyar méprmesék 
kaphatók a 

RE H A M A irodáibam 

ARA D, Eminescu-utca 4., 
: Metianu-utca 6, 

Távbeszélő: 1711. 

edden légvédelmi gyakorlat Timi- 
Ssoaran-remesvárott. A timisoarai-te- 
mesvári légvédelmi körzet parancsnok- 
saga közli a város közönségével, hogy 
junius elsején, kedden általános légve- 
delmi gyakorlatot tartanak, melyen az 
általános- és közérdekü légvédelmi ala- 
kulatok valamennyien közremüködnek. 
Mihelyt a riadójelzés felhangzik, mind- 
annyian, akik a légvédelmi készültségek 
tagjai, felszerelésükkel együtt kijelölt 

a rendőrök fel ne tartóztassák, balkar- 
jukon fehér karszalagot fognak viselni, a 
katonai előképzősök pedig sapkát is. Fel 
hivja a légvédelmi parancsnokság a 
munkaadókat, hogy olyan munkásaikat 
és inasaikat, akik legvédelmi alakulatok 
tagjai, haladéktalanul engedjék el a gya- 

a nyilvános óvóhelyeket is azonnal meg 
kell nyitni az utcákon található közönség 
számára A közönség az óvóhelyekre vo- 
nul, tehát nem tartózkodhatik a folyósó- 
kon A közleményt Crisan Aurel alezre- 

munkaidőhöz kell alkalmazkodniok. 

E. Piata Bratianu 3 

óan Íriss elsőrendü 

kapha ó Kónya tejcsarnokában, Arad, 

timisoarai józsefvárosi temető Féger- 

helyükön jelennek meg. Hogy az illetőket 

korlaton való megjelenésre. Egyébként 

Vasárnap, 1943, május 30-án, nélütan 3 órako 
A BUCURESIOPERA 

magántáncosainak egyetlen 

Balett-előadása 
ENRAMOTIÁKOAg td /dt4g, gddbdl ldytta tthad gttadíu hin aotal 

MERCEBES PAVELICI 
a világhirü táncmüvésznő és 

FLOkRHA CAPSALI 
az opera balettmesterének vezetése alatt 

Oleg Danowschi, M. Dumitrescu, 
Ida Prosteanu, Esm. Anghelescu, 

A. Sotropa 
magántáncosok és magántáncosnők közre 
működésével. Nagyérdekességü müsor. A bu 
curesti opera káprázatos jelmezei és diszletei. 

3 orás musor. Jegyek TAMASI-jegyirodában. 
1eteton s0-U5. Az esti dátummal ellátott jegyek 

mélutan 3 orára ervenyesek. 

— Uj munkabeosztás a Déli Hirlap 
timisoarai-temesvári kiadóhivatalában: 
délelőtt fél 9-től—fél 1-ig, délután 2-6- 
ig, pénztár csak délután 5-ig. 
- A felvételi vizsgák az aradi római 

katolikus főgimnázium, valamint a timi- 
soarai-temesvári katolikus gimnázium 1. 
osztályába junius 2-án szerdán reggel 8 
orakor kezdődnek. 
— Hétfőn légvédelmi gyakorlat lesz 

Aradon. (Saj. tud.). Május 31-én, hetfőn 
Aradon az összes alakulatok részvételé- 
vel légvédelmi riasztó gyakorlat lesz. Az 
alakulatokba beosztott személyek az 
egész nap fovamán készenlétben legye- 
nek a parancs teljesitésére. Az igazolat- 
lan távolmaradást büntetik és a vétke- 
seket hadbiróság elé állitják. Az intéz 
mények és a háztulajdonosok kötelesek 
a gyakorlat során a légvédelmi tervet al- 
kalmazni. 
() Eljegyzés. Kohn Rózsi és Bnn 

Győző, Timisoara, jegyesek. (Minden 
külön értesités helyett). 
(C") Halálozás. Barna Károlyné, csa- : 
ládi nevén Farkas Julianna, 87 éves ko- 
rában Timisoarán elhunyt. Temetése e 
hó 29-én, szombaton délelőtt 11 órakor 
volt római katolikus szertartás szerint a 

-
 

kápolnájából. Gyászolják gyermekei, 
testvérei, unokáj valamint kiterjedt ro- 
konsága. Az engesztelő szentmisét a 
megboldogult lelkiüdvéért junius 2-án, 
reggel 148 órakor tartják a timisoarai 
józsefvárosi plébánia-templomban. 
— Mozik musora. Május 30, vasárnan 

és majus 31, hétfő: Arad: Aro: „A ka- 
raván", Corso: „Don Pasquale", Forum: 
„A leláncolt szenvedély", Uránia „Vig 
muzsikusok". - Fratelia-Uikisoda: Fraa 
telia: „Hotel Paradicson", Roxy (csak 
vasárnap) : „Eltünt egy asszony", — Ti- 
misoara-Temesvár: Apollo: „Szt Fló- 
rián pere", Atlantik: Cirkusz", Cacitol: 
„Eg és föld között", Corso: „A két baj- 
társ", Thalia: „Csábitás". 
— üögyeletes gyógyszertárak vasárnapn és 

hétfőn. Vasárnap, május 30: Arad: Janka 
(a betegsegélyzővel szemben), Bufta Av- 
ram Iancu-tér). – Fratelia-Ujkisoda: Pana- 
joth. - Freidorf-Szabadfalu: Eremici. - 
Timisoara-Temesvár: Belváros: Tonescu 
(Mercy-utca), Gyárváros: Maszalits (Badea 
Cartan-tér 8), Erzsébetváros: Sárga (Po- 
rumbescu-utca 1), Józsefváros: Pildner- 
Steinburg (Dragalina-tér 15), Mehala : 

Chioreanu. – Hétfő, május 31: Arada 
Stauble (a prefekturával szemben), Nieder- 
mayer (szerb-palota.) — Fratelia-Ujkisoda 
Panajoth. - Freidorf-Szabadfalu: Ere 
— Timisoara-Temesvár: Belváros: Jal 
Károly (Libertatii-tér), Gyárváro ando- 
vici (Dacilor-u. 10), Erzsébetváros: Roxin 

(Axente Sever-tér), Józsefváros Ro 
(Axente Sever-tér), Mehala: Chioreanu. 
Sibiu-Nagyszeben: vasárnap: Jantes, hétf 
Wermescher. 

Fel hiv 
Az aradi keresztény bőrkereskedők ezenn 
felhivják a cipőiparosokat, hogy a Moni 
Otcial 114 számu e hó 18-án meglel 

egkésöbb e hó 3l-ig valamelyik bőrk 
kedöhő- a talp és bőr mennyiség megálla 
tása végett, A elenéke snél bemi ta 

(mést 
deg, a légvédelmi körzet parancsnoka bo- 

1sátoztca ki, illetve irta alá 



péknél 10 lejbe kerül. 

Héttő, 1943 május 851 

A HAVI SZEMLE MEGRENDEL- 

HETő: Aradon: A Havi Szemle 

szerkesztőségében, Str. Bratianu 2-4. 

Timi soaran Temesvárott 

a népközösségi irodában: Enlv. Regina 

Maria 8 Brasovban-Br a s s ó- 

ban a népközösségi irodában: 

Strada Mihail Weiss 35, Aiudon- 

Nagyeonyeden a népközösségi 

irodában: Str. Mihai Viteazul 12 Lu- 

gojon-Lugoson a népközösségi 

irodában: Piata Mihai Viteazul 4, 

TurdanTord á n a népközösségi 

irodában: Piata Mihai Viteazul 16 
Devan-Déván a népközösségi iro- 
dában: Str. Regele Ferdinand 7. Ora- 
vitan-Oravicabányán a nép- 

közösségi irodában: Str. Regele Mihai 

I 34. Előfizetési dii az év végéig (hét 
hőnabra) 260 lej, egy példány ára 

50 lej. 
— Felvételi vizsgálat. A timisoarai-te- 

mesvári piarista liceum az első osztály- 
ba szóló felvételi vizsgát junius 2-án, 
szerdán, reggel 8 órakor tartja a Pia- 
rista Internátusban, első kerület, Vene- 
tia-utca 6. szám alatt, II. emelet. Jelent- 

kezés a liceum igazgatóságánál, első ke- 
rület Horatiu-tér 1. szám alatt. 
— Uj összetételü kenyér kerül forga- 

lomba. fimiscara-Temesvár város köz- 

élelmezési szolgálata közli, hogy junius 

elsejétől kezdve uj összetétele lesz a ke- 

nyérnek. A burgonyának és a babliszt- 

nek a kenyérbe való keverése junius el- 

sejétől kezdve szigoruan tilos, A kenyér 

a városi rendelet érdelmében 25 száza- 

lék buzalisztből, 25 százaleék rozslisztből 

és 50 százalék árpalisztből készül. Ilyen 

összetétel mellett — közli a közélelme- 

zési szolgálat – miként a megejtett pró- 

pasütések igazolták, igen jó kenyér adó- 

dik. Azt a burgonyamennyiségét, amely 

még a nagykereskedők raktárában talál- 

ható, a kenyértelen napokon való fo- 

gyasztásra szánták A kenyér uj össze- 

tételére való tekinettel a közélelmezési 

szolgálat holnapra, hétfő délelőtt 10 

órára egybehivta a pékeket, hogy meg- 

hallgassák a szükséges utbaigazitáso- 

kat. Az uj összetételü kenyér darabja a 

d 
z 

3-szobás korszerü lakást, 
lehetőleg azonnala vagy junius vé- 

gére kibérelnék. Cm.: Hochstádt, Pí- 

misoara iI., Rádulescu-utca 2, I. em. 

4. Távbeszélő d. e. 18-08 vagy d. u. 
16 58. szám alatt 

z iröoz M 

A leégvédelmi rendelkezések pontos 

megtartasaára ngyennezteük a kozonsé- 

get. Az aradi legvedelmi zónaparancs- 

nokság a legutóboi légvédelmi gyakorlat 

soran a következő megállapitásokat tet- 

te: A közönség egyrésze nem vonult az 

ovéhelyekre, jollenet a háztulajdonosok 

vagy hazfelügyelők erre felszóitottak. 

Mindazokat, akik a jövőben nem foglal- 

jaák el helyüket az óvóhelyeken, megoün- 

tetik Még mindig találnatók padiások 

homok és tüzoltó-anyagok nélkül. Mind- 

azok, akik a vonatkozó rendelkezésnek 

nem tesznek eleget, hadbiróság elé ke- 

SDEONFHitE 

Pont téltizenegykor kezdédii a? ököl- 

vivóviadal, amelyet ma, vasárnap dél- 

előtt rendez a Chimezul-CAMT és a CÉR, 

a timisoarai-temesvári Apollo-mozi kert- 

helyiségében, a Rokkant-Otthon javára. 

A iadalon a helyi legjobb versenyzők el 

lenfelei főleg az UDR kiváló ökiözői lesz- 

nek, de a többi vendég is jóképességü. A 

jó sportot igérő verseny helyárai 120 és 

0 lei között váltakoznak, Penztárnyitás 

a helyszinen már reggel 8 órakor. 

A Chinezul-CAMT ifjusági csapata 

délután félkettő órai kezdettei jatszik 

bajnoki mérkőzést az UBT ifjusági csa- 

patával a Banatul pályádán. Utány az V. 

kerületi öreg fiuk" a FR tartalék csa- 
patával játszanak, majd ezt követőéleg a 

ÉFH az SSMR együttesével Hősök-Ku- 
pája mérkőzést játszik. 

A timiscarai-temesvári kerületi labda- 
rugó hizottság kedden este hét órakor 

ülést tart. A bizottság felkéri az ellen- 

őröket, hogy az ülésen feltétlenül jelen- 
nek mezz. 

A Bessenyei György Társasága 
(1) 

Egy Bécsben megjelent verses kötet- 
nek a cime ez. Ebben a kötetben jelen- 
tetik meg verseiket Bessenyei György 
hiveil, munkásságának követői, a testőr- 
irók, a franciás irány követői. 
Báró Orczy Lőrinc (1718-1789) 
a régebbi irói nemzedékből csatlakozik 
a Társasághoz Régiszabásu ur, de a 
nyelv és irodalom kérdései éppen ugy 
lelkesitik mint a nála jóval fiatalabb 
testőröket. Egyike Mária Terézia leg- 
vitézebb katonáinak. A hadi dicsőség 
babéra koszoruzza nemes homlokát Ga- 
vallér, Egy egész huszárezredet állit föl 
a királynő védelmére a maga költségén. 
Az ifjabb nemzedék is nagyon szereti. 
Kazinczy Ferenc is magasztalja, pedig 
nem tartozik a testőrök irodalmi irá- 

nyához. Az agg „őszi nyirettyüs nem- 

csak a régi erkölcsöt dicséri, hanem ak- 

koriban egészen uj hangot üt meg. 
Meleg érzéssel fordul a paraszti nép 

felé. Mások — ugymond — a nagyoknak 

hizelegnek, jómaga a közembereknek ir, 

akik mord kedvvel átkozzák sorsukat. 

A jogtalan jobbágyok viselik az ország 

terhét, adnak erőt az uralkodóknak, 
táplálják az urakat és papokat. Mi is 

lenne jobbágy nélkül? Az urak kevé- 

lyek szerencséjükben, henyélnek. A pa- 

raszt dolgozik és becsületes. Minden jó 

tulajdonságot ráruház költőnk a pa- 

rasztra, akit romantikus elképzelésben 

dicsér, de ragaszkodik nemesi jogaihoz. 

Erősen konzervativ, csak elméletben 

aufklarista. Ez teszi ,„modern"-né pa- 

rasztszeretetében, tettek azonban nem 

mutatkoznak valamely reformnak még 

kezdésében sem. Sokat kölcsönöz a 

francia iróktól, de szelleme gyökeresen 

a fajtájáé. Ert a gunyhoz is, jól kifigu- 

fázza a külföldieskedő ifjakat, (Egy if- 

juhoz). Verseit a nagy nyelvész, Révai 

Miklós adta ki „a nagyságos szerzőnek 

különös engedelmével". 

A másik „nagyságos elme', akinek 

munkáit ugyancsak Révai adta ki, 

Orczy verseivel együtt, „a nagyságos 

szerzőknek egyező akaratjokból , B a r- 

csay Abrahám, (1742-1806). Fe- 

jedelmi vér. Ő az „elegáns poéta" a ma- 

ga korában. Verses leveleket és elmél- 

kedéseket ir őszinte erzéssel. Felvilágo- 

sodás és magyarság szépen megfér fel- 

fogásában. Bessenyei legodaadóbb hive. 

A barátságot tartja a legtöbbre a vilá- 

gon: az igazi barátság adja a legtisz- 

tább örömet. Minden izeben magyar. 

Méltán büszke arra a csodara, hogy a 

középnemesség fiai Bécsben nem merül- 

nek el a vig életben, hanem a szellemi 

mozdulatlanság megmozditóivá válnak. 

Első müűvelője a költői levélnek. Episz- 

toláiban ne keressünk bő költőiséget. 

Természetes egyszerü és jótzü irásai- 

ban, azért népszerü a maga korában. 

Szereti a természetet, amelynek leirásá- 

pan hü. Az aiudi-nagyenyedi Bethlen- 

kollégiumból kerül a testőrök közé, 

ahol eléri az ezredesi rangot. Nyuga- 

lomba vonulása után erdélyi birtokán 

gazdálkodik, ahol emberségesen bánik 

jobbágvaival, Nevét ma is kegyelettel 

émleeetik jobbágyainak leszármazott- 

jai, Felesége, gróf Bethlen Zsuzsánna, 

Figyelem! 

KRATEYL-církusz 
Timisoara IV., Fröbl-utca 

Minden este 9 órakor nagy előadás 

Vasárnap és szombaton 2 eléadás 

délu án 4 és este 9 órakor. Hétfőtől 

máius 31-től kezdve uj műsor. 
Pénteken, junius 4-én, 

2 nagy diszeiőadaás 
d u A és este 9-kor a hadirokkantak 

otthona javára 

Az előadásokat !I lmre veszik 

diszes emlékmüvet emeltett csórai sir- 
jára. A testőrök közül igen szoros ba- 
rátságban van a Társaság vezetőjén ki- 
vül Báróczi Sándorral. 

Báróczi Sándor (1735-18092) 
erdélyi református nemesi család szü- 
lötte. Természetes, hogy ő is Aiudon- 
Nagyenyeden tanul. Sibium-Nagysze- 
benben hivatalnokoskodik a tartomány- 

széknél, de hamarosan testőrnek küldi 
megyéje Bécsbe s itt él negyvenkilenc 
évig egyfolytában. Eléri ő is az ezredesi 
rangot. Nyugdijas korában alchimista. 
Nem deli, szép legény, mint társai. 
Egyenesen csunya arcu, elzárkózott, em 
berkerülő, fanyar agglegény. A katonai 
szolgálat, az irás és az alchimia tölti ki 
életét. 
Első munkája Calprenede tiz-kötetes 

Kassandrajának rövidebbre fogott for- 
ditása. Az erdélyi szivósság mutatkozik 
Báróczi e forditásában, amelyen tizenöt 
évig dolgozik. Kutat szavak és kifeje- 
zések után. Nagy-nagy türelemmel csi- 
szolja nyelvünket. Marmontel Erkölcsi 
meséiben már jobban megy a munka. 

Nyelvünket választékossá és árnyalatok 
kifejezésére alkalmassá gyurja át. Első, 
óvatos szóujitóink közé tartozik Stilu- 
sát nagyon méltányolják kortársai. Ka- 

zinczy mesterének tekinti, Báróczi ko- 
szoruját akarja elnyerni. Az ő buzgósá- 
gából jelennek meg: Báróczi minden 
munkái, melyek mind forditások. 

Más tajról való, gömöéri, de ugyan- 
olyan törekvésü, rendkivül derék mun- 
kása irodalmunknak Péczeli Jó- 
zsef (1750-1792). Református papi 
család sarja volt. Kitünő tanuló, Deb- 
recenben és a németországi, svájci és 
hollandiai egyetemeken is. Komáromi 
első prédikaátor. Irói kört szervez. Célja 

és iránya a testőriróké. Ezért sorozzuk 

közéjük. Fáradhatatlan az anyanyelv 
jogának hangoztatásában, még inkább 

müvelésében. Kiadja a Mindenes gyüj- 
teményt. Erre költi jövedelmét és még 
20 arany pályadijat is tüz ki, csak hogy 
előre lendítse az irodalom ügyét, Harma- 
dig pályadij-felajánlónk Görög Demetet 
és Kereskes Sámuel bécsi lapszerkesztők 
után. Szakadatlanul dolgozik, mintha 
csak érezné, hogy élete rövid, Kazinczy 
nem egészen alaptalanul irja róla, hogy 
elsiette munkáit, de elismeri ér i 
Alkalmi versei és verses forditásai van- 
nak. Félszáz verses meséje utánzat. sti- 
lusa folyamatos, verselése könnyed.Kor- 
társai fenntartás nelkül magasztalják. 
Hire a bécsi Burg-ig jut, II. Lipót király 
sajátkezü levéllel tünteti ki. 
A Társaságnak egyetlen igazi költői 

tehetsége Anyos Pál. (1756-1784). 
Megint más tájról való, tuladunai, szép 
magyar neve régi nemes családé. 20 éves 
korában a teológia doktora. Nagyszom- 
batban megismerkedik Barcsaival, ak:i 
akkor ott dragonyos kapitány. Igy kez- 
dődik kapcsolata a testőrirókkal, igy ke- 
rül az ő költői iskolájukba Szearzetessé 
válik, bár érzi, hogy nem reki való a 
szerzetesi hivatás. Nem birja a szigoru 
életrendet. A magsány is, a szerelem is 
kimozza, gyötri. Rövid élete végén Szé- 
kesfehérvárott tanárkodik Itt megeny- 
hül bánatos élete Virág Benedek mel- 
lett, akihez benső barátság füzi Világ- 
fájdalmas költő, a halál nagy kérdését 
feszeveli. A bajovény holdnak panaszol- 
ja el kesergéseit. Minduntalan a temető 
keresztjeit látja. Versei elégiai hanguak. 
Már a szentimentális-melancholikus né- 
met hatást is mutatja. Politikai verse a 
„kalapos király"-ról gyujtó hatásu. Sze- 
mére veti II. Józsefnek, hogy hálátlan és 
hogy nem is katolikus Félti az ősi al- 
kotmányt, mert nemesember, és védemi 
akarná a katolikus vallás elsőbbségét, 
mert szerzetes. Versei, különösen vallá- 
sos énekei, még állják az időt. 
Bessenyei György társaságához még 

többen tartoznak. Irodalmunk története 
mindig kegyelettel fogja őrizni emlékü- 
ket. (-a) 

Bucsuzik a 
Bucsuzik a diákgyerek: 
— Isten hozzád, tanterem! 
Odakunn a nyar dalol már 
Mindenféle hangszeren! 
Hivogató ez a aallam, 
Odavágyik csak a sziv! 
Isten veled, tábla, kréta! 
Mező, róna hazahiv. 

Bucsuzik a diákgyerek: 
— Isten hozzád, pajtikám! 
Két hónapig, ha nem látlak, 
Azért te csak légy vidám! 
Friss levegőn, napsütésben 
Szivd magadba az erőt 
S ősszel aztán megbirközunk 
Ki bátrabb, mint azelőtt?! 

Elfeledni nem lehet! 
Bucsuzik a diákgyerek, 
Hangja kicsit megremeg. 
Szeretert jó tamitó ur, 
A jó Isten áldja meg! 

diákayecek 
Köszönöm a fáradságát, 
Mellyel nevel engemet! 
Szép szavait, szeretetét.. 

Bucsuzik sok diákgyerek 
Aki vissza sohse tér. 
Tovaviszik már a kincset. 
Mely szivükbe belefér. 
Felvértezve becsülettel, 
Atallépik a kanu: ... 
Tanitó ur szelid szeme 
Fénylő könnyei telefut. 

Diákgyerek bucsuzik és 
Tanitó ur könnyezik. 
Halk fohásszal kér, Isten!: 
Segitségül jőjj nekik! 
Látod, ez a kis csapat már 
Itihagy engem, messze megy. 
Könnyebb legyen nékilk majd a: 
Élet, mint az egyszeregy! 

K. TÖTHLENKE 

Magyar elemisták rajz- 
Mult vasárnap nyilt meg Aiudon- 

Nagyenyeden a római katolikus ma- 

gyar elemi iskola növendékeinek rajz- 
és kézimunka kiállitása. Ötszázötven 

vizfestmény, szines kréta-rajz sorako- 

zik egymás mellé a kiállitási helyiség- 
pen, ahol a szülők és érdeklődők egy- 

ben izléses kézimunkákban is gyönyör- 
ködhetnek. Több növendék raiza fest- 

ménye felülmulja az átlagos iskolai 

termést s kiemeljük Kristyóri Edit, 
Király Irén, Lükker Magda VII. osz- 

tályos és Nagy Rózsika VI. osztályos 

és kezimunka kiállitása 

növendékek tehetsegre valló elt. 
kézimunkák szépek, változatosak 

hangja van a nevelők 

nak. A kiállitáson 

nitó neh 
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ádtó. 
MAJUS 30, VASARNAP 

BUCURESTI: 7.55 Reggel zene. 8.50 
Gyermekek órája. 9.30 Istentisztelet 

közvetitése. 11.15 Szimfénikus hangver- 
seny. 13 Könnyü zene. 13.50 Hirek né- 

metül, 14 Hirek. 14.30 Zenekar. lő Baj- 

társ óra. 16 A falu órája. 17 A „Munka 

és Világosság" müsora. 18 Könnyü ze- 

ne 19 Rádióelőfizetők kivánsághang- 
versenye. 19.45 Hirek. 20.20 Szindarab. 

21.45 Hirek. 22.45 Sport. 23.20 Könnyü 

zenes 
RADIO MOLDOVA: 9 Istentisztelet 

közvetitése. 11.30 Vallásos krónika. 

11 45 Szimfónikus hangverseny. 14.50 

Népzene. 19.15 Könnyü zene. 20.15 

Mandolin. 
BUDAPEST I.: 7.45 Reggeli zene. 

8.15 Hirek. 10 Katolikus istentisztelet. 

1115 Cörög kat. istentisztelet. 12.10 

Déli zene, 13.45 Hirek 14 fanele
mezek. 

15 Mezőgazdasági előadás. 16 80 Hirek 

németül, románul, szlovákul, russzinul. 
15.45 Hirek. 17 Hősök emlékezete. 17 30 
Katonazene. 18.35 Liszt Mefisztó- 
keringője." 19 Nóták cigányzenével. 
19.35 Hangképek a vasárnap sportjáról, 
20.05 Zenekari hangverseny. 20 20 Sze- 
melvények Lehár-zenéből. 21 40) Hirek, 
sport- és lóversenyeredmények 22 15 
Hanglemezek. 22.15 Táneczene 23.45 Hi- 

MAJUS 31, HÉTFŐ 

BUCURESTI: 7.55 Hirek, reggeli 
zene. 12.45 Hirek. 13 Bajtársi szolgálat. 
13.50 Hivek németül. 14 Hirek. 14.30 Ze- 
nekar. 15.40 Katonák üzennek. 16.40 Hi- 
rek oroszul. 17 Zenekari hangverseny 
énekkel 18 Diáknegvedóéra. 19.15 Zon- 
gorajáték. 18.40 Ének. 19 Hirek néme- 
Tül. 19.15 Hangverseny. 19.45 Hirek. 
20 Énekszámok 20.30 Könnyü zene. 

20.50 Szindarab. 22 Hirek, sportesemé- 
nyek. 23 Könnyü zene. 

RADIO MOLDOVA: 13 Modern tán- 

cok. 13.30 Hirek. 13.45 Vonósjáték. 
18.30 Basarabia; zene. 19.30 Könnyü né- 
met zene. 20.15 Kamarazene. 21 Hirek. 
BUDAPEST I.: 6.45 Torna: 7 Hirek. 

7.15 Reggeli zene. 10 Hirek. 19.25 
Hanelemezek. 10.45 Ipar és kereskede- 
lem. 11.15 Hanglemezek 11.45 Prohasz- 
ka püspök emlékezete 12.19 A Szent Ce- 
cila énekkar előadása. 12.40 Hirek. 14 
Szalonzenekar. 14.30 Hirek. 15 Májusi 
ájtatosság a Gellért-hegyi sziklatem- 
plomban. 15.55 Királyok városa. 16.20 
Hirek németül. románul, szlovákul, ru- 
szinul. 16.45 Hirek. 17.20 Kamarazene. 
17.40 Tánczene. 19 Irodalmi est. 20.05 
Lehár-est. 21.25 Csevegés. 21.40 Hirek. 
22.10 Cigányzene. 22.50 Szórakoztató 
zene. 23.45 Hirek. 

JUNIUS 1, KEDD 

BUCURESTI: 7.55 Hrek. reggeli 
zene, 12.45 Hrek 13 Román—olasz 
bajtársi óra. 13.50 Hirek németül. 14 
Hirek. 14.30 Zenekar. 15.30 Könnyü 

zene. 15.40 Katonák üzennek. 16.40 Hi- 
rek oroszul. 17.30 Zenekar. 18 Olaszor- 
szág órája. 18.40 Belföldi olaszoknak. 
19 Hirek németül. 19.45 Hirek. 20 Zene- 
kari hangverseny. 21 Szimfónikus 
hangverseny. 22 Hirek, sport. 22.20 
Könnyü zene. 

RADIO MOLDOVA: 13 Könnyü ro- 

mán zene. 13.30 Hirek. 13.45 Jazz. 14:30 
Könnyü vonósjáték. 18.30 Vegyes zene. 
20.30 Filharmónikus hangverseny. 21 
Hirek. 

BUDAPEST I.: 6.45 Torna. 7 Hirek. 
T7.15 Reggeli zene. 10 Hirek. 10.15 Hege- 
düjáték. 11.40 Divat. 12.10 Szalónzene 
12.40 Hirek. 14 Nóták. 15 Indulók. 15.30 
Gyermekdélután. 16 Hanglemezek. 16.20 
Hirek németül, románul, szlovákul, ru- 
szinul. 16.45 Hirek. 17 Dal, tánc, hangu- 
lat. 17.50 A XVIII. század zenéje. 18.35 
Tréfás népdalok. 19 Régi muzsika. 20 
Operaest. 21.40 Hirek. 22 CGitárest. 
23.10 Nóták cigányzenével. 23.45 Hi 
rek. 

Apróhirdetések 
mu-szövest. 

legmegbiz- 
Tancu- 

423) 

MU-ToMEST (stoppolást), 

nyakkendő-forditást legszebben, 

hatóbban készitünk. Arad, Avram 

tér 2, első emelet. 

HAZAK, FOLDEK, szőlők, mal
mok eladása, 

etele, cseréje minden árfokozatban. 

Hatschek-ügynökség, Arad, C
arol-körut 17. 

Telefon 16-95. (576) 

TISZTVISELŐNÖT alkalmazunk. Cim 

Reclama-nál, Arad, Eminescu-u. 4. (1755) 

THATSCHEK-ügynökség, Arad. Carol-körut 

17 Távbeszélő 16-95. Szőlőajánlato
k. össze- 

gek ezrekben. — Hegyaljai 27 holdas, első- 

Tendü szőlő, gyümölcsössel, 15.000. — H
egy- 

községi hétholdas hiánytalan, épületek- 

kel felszereléssel, 2000. – Ötholdas j
ófek- 

vésü 1500. Ugyanott épületnélküli négy- 

áoldas, 1000. Országuton, 2-szobás kol- 

nával, felszerelés, egyholdas szőlő, gyü- 

mölcsfákkal 550. (C1756) 

aGYAJTOS, mészáros jégszekrény, uj, ol- 

csén eladó. Arad, Cornel Leucuta-utca 16. 
(1757) 

Az 5. osztály hu 

HENDL-féle Szivattyus-k
ut, márványpad 

eladó. Törmelék ingyen elhordható. Arad, 

Coanda-utca 9. 
CIT42) 

RICHTER-féle preciziós rajzeszköz, vado- 

natuj, mérnöknek. techni
kusnak való, el- 

adó c Babes-utca 5. délelőtt o
=12-g. 

adó. Arad, Babes 

Cdb sdb-dbZ, Araa 
fLrRO 23-ba 

Előadások 3, 5 és 4ó akor 

a milánoi Scala zene, ének és 
Főszerentők 

felejtnetetlen élmény lesz, na megnez l
 szmaa 

vigoperájának tiimvál ozatát 

DON PBASOUALE-t 
Taura Solari. 

baltetka ának közremüködéséve
l. 

armando Falcomi- — 

ANGORA-SZÖRT veszünk legnagyobb napi 

4 áron. Palásthy, Arad, Sarmiseghetuza-u, 28. 

Angar Periam. (1758) 

INDIAN OIL BULL traktor, 30/35 HP., 

o31-es hármas internacional" ekével 

650.000 lejért eladó. Strifler Ioan, Curtici, 

Arad-megye. (1759) 

EBELADÓ HAZAK: Heétlakásos bérház 
1500.000; vizvezetékes, kétlakásos, erős 

ház, kerttel 1,200.000; téglaház. egy kat. 

holdas gyümölcsössel, Neuman-gyárnál 

1,800.000; segai kétlakásos nágy kertes ház 

295.000 lej. Rapid-iroda, Arad. Eminescu- 

u, 3. (1760) 

TFÖTEÉRI üzlethez társnőt keresek. Ajánla- 

tokat Társulás' jeligére Reclama-hoz, 

Arad, Emineseu-u. 4. (1761) 

jö ALLAPOTBAN lévő fekete sevrócipők. 
41-42-esek és fehér tenisz-cipő eladó. Cim 
Reclama-nál, Arad, Eminescu-u. 4. (1762) 

KETTÖS AJTÓ, 30-as tokkal, kis
ebb ajtók, 

ablakok, padláslépcső, kétsütős takarék- 

tüzhely (Seitz-féle) eladó. Salak (sotter) 

elszállitható. Arad, Blanduziei-utca 28. 
(1764) 

ONALLÓ nagymunkást és kézimunkást ál- 

lJandó munkára azonnal alkal
mazok. Dornea 

szabósága, Arad, Bratianu-utca
, főpostával 

szemben. 
(1767) 

ELÁDÓ 2-emeletes ház főuton, autóbusz 

megállónál, 5 millió lejért; 4-lakásos ház 

600 négyszögöl telekkel, 2,500.000 lejért; 

Álakásos ház, 300 négyszögöl telekkel 

1.850.000 lejért; 45 kat. hold föld, kis ta- 

nyával, aradi határon 3 milli
ó lejért. Nagy 

József, Arad, Doamna Balasa
-utca 160. 

(1739) 

tzabad az ut a mesgazdagoda; felé 
Junius hónap folyamán 

480.000 lei 
ü nyeremenyek kerülnek kisorsolásra 

az Allamni üsztiálysorsjáték 
a junius 2- 30. napjai őzött 

REÉVAY kis lexikonját (1 kötet) megven- 
ném. Cimeket Reclama-hoz, Arad, Emi- 
nescu-u. 4. (1744) 

SPORTKOCSI eladó. Arad Episcopul Radu- 
u32. (1746) 

KÖMIKO, táblákkal, eladó. Cim Reclama- 
nál, Arad, Eminescu-u. 4. ((1747) 

FAJTISZTA 50 darab angora-nyul eladó. 
Arad, Archuni P. Popescu-utca 10, Szilvás- 
telep. (1748) 

HADMENTES férfit mindenesnek atkalmaz 
Kuhl kelmefestő. Arad, Romml Veliciu-u, 8. 

ciTá8) 

EIGYELEM! 1 kg. burgonya 20 lej. Arad, 
Avram Iancu-tér 2, Pecican. Távbeszélő 
2666. 1750) 

A BELVAROSHOZ közel 1-szobás-konyhás 
lakást keresek. Cimeket Jól fizetek" jel- 
igére Reclama-hoz, Arad, Eminescu-u. 4. 

kaot 

7 FELHIVA 
GAZDÁKHOZ 

Az aradi-bánáti cukorrépatermelők 
szindikátusa felhivja az aradi cukorgyár 
amennyiben nedves répaszelet helyett 
nak cukorrépát termelő gazdákat, hogy 
száritott répaszeletet akarnak igénybe 
venni, ebeli szándékukat a szindikátus- 

nál szóban vagy irásban mielőbb, de leg 
később julius ló 10-ig jelentsék be. Azok 
a gazdák, akik a répát kocsival szállit- 
ják a gyáridvarra, száritott szeletre m 
nem tarthatnak igényt. A gazdák a le- me 
szállitott netto répamennyiség egy szá- a 
zalékát kapják száritott szelet alakjá m 
ban, A julius hó 10-én tul történő jelent- 
kezések nem vehetők figyelembe. 

ASESZTERGA, kicsi, satu és pad, vendég- 
ülésre, "gig és szandolin hajók, valamint 
2-személyes gyapjupaplan eladó. Torma 
Arad, Gloria Evezősegylet (Törvényszék 
mellett.) (1752) 

GYERMEKSZERETŐ , komoly nő, ki ház- 
tartásban is jártas, kitünő bizonyitvánnyal, ] 
állást keres. Arad, Coanda-utca 1. (1754) 

VARRÓGÉB jó allapotban és egy pár 42-es 
csizma eladó. Cim Reclama-nál, Arad, Emi- 
nescu-utca 76, Hammer, Crisan 9. (1772) 

ERTESITÉS. 
Értesitjük, azokat az ügyfeleinket, kik 

a nálunk megrendelt kézi tüzoltókészü- 
léket még nem kapták meg, hogy a Né 
metországból rövidesen érkező nagyobe 
szallitmányból a készülékeket késede 
lem nélkül leszállitjuk. 

MURE S? 
Agentura Generala de Comert Arad, Ke 
gina Maria-körut 10. Távbeszélő 19-31. 

(1751) 

FORUM-MOZI. ARAD 
i 

lávbeszélő 21-10 
tlőadások 3. 5. 7 és 9-kor 

A lőszerepben: 

MA! Az év legnagyobb filmszenzációja. Esemennyekkel zsutolt, 
kitünő szereposztásu és pazar rendezésű fíilmesemény 

A leláncolt szenvedély 
Fosco Giachetti, Anette Bach. 

akk 
RÁADIUM-KOMPRESSZOR (St. Joachim- 
stahl) C erősségü. alig használt, eladó. 
Arad, Matei Corvin-u. 1. II. em, 15. (1768) 

BANKKÖLCSÖNÖKET házakra és f
öldbir- 

tokokra folyósittat Nagy József, Ara
d, Dna 

Balasa-utca 160. (1740) 

ágy eladó. Megtekinthetők 143-4 között. 
Arad, Horia-utca 2. II. 7. (1769) 

KÉTAJTÓS jégszekrény, összecsukható vas- 

SZILVAIZ aszaltszilva megrendelhető 
Weiszberger Mórnál, Arad, Baritiu-u. 35. 
Távbeszélő 19-8t. Veszek pálinkafokolót. 

(1774) 

VARROGÉPET, házi használatra, veszek. 

Arad, Avram Iancu-tér 19. cipőüzlet. (1775) 

A Kka 
ARan mulja felül mesteri alakítását 
et Rossano Brazzi és lza Polanak 
4-4b 

Ma már az egesz város arról vitatkozik. 
lettoban vort-e nagyobb vagy 

nogy Michel Simon a Rigol 

ravánm 
Mindenki meggyőzödhetk ró a. hogy 

is ez az eddigi legjobb szereposztása 

Vasárnap nagy matiné 30 ejes helyárakkal. 
— 

sz éVvE FENNALLÓ füszerüzlet, körzettel, 
családi okok diatt átadó. Cim Reclama-nál, 
Arad, Eminescu-utta 4. (1763) 

FEHER HALÓOSZOBA és konyhabutor el- 
adó. Megtekinthetők 2-4 óráig, Arad, Sava 
Raicu-u, es. (1766) 

GAZDATISZT és traktorkezelő, aki javitá- 
sokat is végez, alkalmazást nyer. Füvágó- 
gépet és esztergapadot vennék. Cim: Frisch, 

Curtiei. (1765) 

INTÉZŐTI állást változtatna, gazdaság ön- 

álló vezetését vállalná 30 évi gyakorlattal, 

óvadékképes. Kimeritő ajánlatokat ,In- 

téző" jeligére Reclama-hoz, Arad, Emi- 

nescu-u. 4. (1T41) 

szép kolna, pince és felszerelés. Cim Recla- 
ma-nál, Arad, Eminescu-u. 4. (1770) 

ELADO 36-os lakkszandál, magasssarku és 
36-os fekete kivágott cipő. Schmidt, Arad, 
Eminescu-utca 1. c1771) 

ELADÓ kettős diván és 2 Bergel-karósszék, 
egészen uj, legjobb anyagból. Megtekinthe- 
tők 12-1 között, Arad, Dragalina-ut. 14, 
ajtó 1. (1773) 

ELADO szőlő Paulison-Páloson, kb. 3 hold, MAROSPARTON két butorczott szobát, 
konyha-, fürdőszoba-használattal, keresek 
nyári hónapokra két személynek. Arad, Ioan 
Popa Rusu-u. 10. (17786) 

BELVAROSI házak. Városháza mellet: 
emeletes üzletház 20 millió, emeletes bérvil- 
la 10 millió, 50 lakásos 7 millió, bérház 4 
millió, bérház 2 millió, 3 szobás magánház 

1,500.090, bérház 1 millió, bérház 600.000. 

Nikolovics-ügynöksége, Arad, Avrani Iancu- 

tér 21. : l 

TELEFON 12-32 

ronnyal és lószőrmatraccal. eladó. Arad, 

Muciu Scaevola-utca 3 (1743) 

GYERMEKÁGY, jó állapotban lévő, sod- 

KETKEREKÜ tolókocsi, ajtó és ablakok 

eladók. Arad, Selari-utca 17. (1753) 

Ma és mindennap: Oriási 
2 órai harsogó kacagás. 

vi ma u z 

URA NIA filmszinház, Arad 
mkerrel Mit az idény kacaglaró bohózata 

PAT és PATAC
HON 

sikusok
 

Előadások 3, 5. 7 és0 órakor 

7 

ONC-hiradó, Pnalaa 1e hett előre 

Tipografia „Societatea Nationalá de Editu
rá si Arte Grafice Dacia Traiana" Timigoar

a. 


